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Társadalmi, szépirodalmi vs közgazdasági hetilap.

Megjelenik hetonkint egyszer 
vasárnap.

Az igazi munka,
Az áldatlan botrányok köze­

pette, melyek a magyar köz let. 
felszínén úsznak, megnyugtató, 
sőt vigasztaló jelenség, hog> 
teljes erővel indul meg megint a 
törvényhozás részéről a szociális 
munka. Kossuth Bereue kereske­
delemügyi miniszter bejelentette, 
hogy a dolgozó osztály érdekében 
az alkotások egész sorozatára 
készül. Ezek között vannak a 
kötelező balesetbiztosítás, a keres­
kedelmi és ipari alkalmazottak 
rokkantság esetére való biztosítása, 
a munkások rokkantság esetére 
való biztosítása, végül az özvegyek 
és árvák nyudijalapja. Joggal 
hivatkozott a Miniszter ur arra, 
hogy azon esetben, ha mindezen 
tervezett reformok törvényerőre 
emelkedtek, Magyarország a szo­
ciális alkotások téren első helyen 
fog állani. Tudtunk kai a munká­
sok aggkori biztosítása eddigelé 
csak Franciaországban van még 
meg, de ott is meglehetősen pri­
mitiv állapotban, világra szóló 
dicsősége lenne a mi orsságunk- 
nak, ha ezen óriási jelentőségű 
alkotások Magyarországon lép­
nének legelőször életbe és az
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Titokzatos történet.
— A „Barcs és Vidéke“ eredeti tárcája. —

Bardócz Pál egy délelőtt, rémülten 
tántorodolt vissza elsőemeleli lakásának 
ablakától, ahonnan az eleven, nyüzsgő, 
forrongó utcát bámulta, liaiálsápadt lőtt 
az arca és remegve kapott a fejéhez.

— Mi ez? Meglébolyodfam ? — kér­
dezte magától szinte öntudatlanul és me 
révén szegezte szemét az ált.Ilenes ház 
egyik második emeleli ablakára.

Abból az ablakból egy férfi nézett 
le az utcára. Fiatal, szélesválln ember, 
csontos, jellegzetes arccal és mélyen ülő, 
kegyetlen szemekkel. Olyan ábrázni ami 
nőt «lég egyszer látni, hogy sohase felejtse 
el az ember. A sötét képű idegen szivaro­
zott s a sűrű füstfelhőből csak néha bon­
takozott ki az arca.

— Káprázaf, merő káprázal ! isinó 
tel get te Bardócz Pál, mintegy önmagái

Felelős szerkesztő és kiadó
/iltígyi (í.völgy
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egész műveli világ kénytelen — 
kelletlen a mi hazánk után 
indulna.

igaz, hogy messze vagyunk 
meg attól a naptól, amelyen mind 
eme szociális alkotások befejezett 
tényék lesznek. De azzal hogy 
illetékes helyről a lehető legko­
molyabban hirdetik e szociális 
alls olások után való céltudatos 
törekvést, ez nemcsak a jövőre 
m zve megnyugtatás, de megnyug­
tatás a jelenre nézve is. Mert ebből 
lat hatja akárki, bármily ellensége 
is a fennálló rendnek és rendszer­
nek, hogy illetékes helyen igenis 
komolyan foglalkoznak a szociális 
kérdések megoldásával, sőt ebben 
találják a legfőbb kormányzati 
célt.

Hallgassanak el tehát a vá­
daskodások, amelyek úgy jellem­
zik Magyarországot, mint valami 
barbár ázsiai tartományt, ahol a 
munkásnak se jogot, se kenyeret 
nem biztosit az uralkodó rendszer. 
Hazugság az ilyen vád ! Csak a 
rosszakarat, a fel forgatásra való 
törekvés találja célra vezetőnek 
az ilyen vádaskodást, amelynek 
nincs egyéb célja az izgatásnál. 
Igenis nálunk tenni akarnak és 
tenni is fognak a munkásság

Egész évre 8 kor, félévre 4 kor. negyedévre 2 k#r.
Nyílttér sora 40 fillér.

Hirdetések nagyság szerint.
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érdekében, még azon esetben is, 
ha ez a munkásság illetéktelen 
befolyás alá kerül és nem hono­
rálja az illetékes körök üdvös 
intencióit. Elvégre nem az a fon­
tos, hogy a munkásságot hálára 
kötelezzük magunk iránt, hanem 

z, hogy helyzetén javítsunk. Ha 
a munkásságot befejezett tények 
óié állítjuk, ha áldásos működést 
fognak kifejteni a tervezett szoci­
ális intézmények, akkor a puzsiá­
ban elvesző hang lesz a munkás­
sá- között minőén izgató szó, mert 
a vádakat és rágalmakat kézen 
fekvő lények fogják megcáfolni.

Ez a legjobb védekező eszköz 
az elforgató törekvések ellen. Ha­
tásosabbak esendőmé!, szolgain- 
rónál, fempolmi prédikációnál és 
kivételes törvényeknél, mert ezek- 
kei soha koraó gyomrot, e légedet- 
hű segei lecsillapítani, nem lehetett. 
Ez az egyedüli helyes nemzet, 
(entarte szociális politika, amelyet 
e lelkesedéssel kell támogatnia 
minden jó maavar embernek.

Épp -n legjobbkor hangzottak 
e. ezek a kijelentések. Az agitáció 
a munkással' körében a tetőpont­
jára hágott, a drágaság folytán 
növekszik a nyomor, a kivándor­
lás a produktiv munkát megfosztja

csillapítva, valahányszor a szemközti ab­
lakból kiviVant, a különös idegen képe.

Da hiába áltatta magát. Az az arc 
megmaradt olyannak, aminőnek elősször 
meglátta és Bardócz Pál titkos borzalom­
mal konstatálta, hogy ö két példányban 
él a világon. Az a szivarozó férfi ott, az 
átellenes házban ő másodpéldánya.

Hát lehetséges ez ? Sok ember él a 
világ tizenhat milliárd halandója közt, 
akik egyben másban hasonlít,amik egy­
máshoz, de ekkora Hasonlatosságot a ter­
mészet legfurcsább szeszélye mellett se 
lehet megmagyarázni.

Bardócz Pálnak mély, széles kard­
vágás torzította el az arcai. Valami ka­
maszkor! bolondság sivár emléke s a vá­
gás vörös vonala a homlokától az áliáig 
húzódott.

Annak a másiknak ez a vágás szin­
tén olt éktelenkedett az arcán.

— Boszorkányság I dörmögte Bardócz 
Pál eltűnődve és becsöngette az inasát.

— Miklós, látod azt az ural ott, a 
szemközti ablakban ?

Az inas bambán meresztette ki a 
szemét.

— Látom — mondta hebegve — 
akármi legyek, lm nem a nagyságos ur I

— Bolond I hm ... én vagyok. Ha­
nem most szaladj át gyorsan és tudd meg, 
hogy ki az az ur?

Az inas elképedve ment ki. Bardócz 
Pál türelmetlenül bámult ki az ablakon 
és valami szorongó érzés szállta meg. Az 
idegen már eltűnt.

Tíz perc múlva visszajött, az inas. 
légy szuszra, sebesen hadarta el a mon­
danivalóját.

— Az az ur bárom nap előtt jött a 
városba. Gazdag ember lehel, de senki 
sem tudja, hog> kicsoda. Ördög Pálnak 
hívják.

Bardócz Pál megborzongott. Ab, a 
neve is milyen különös ! Szintén Pálnak 
hívják s amellett Ördögnek. Talán csak 
nem épen az ördög űz vele csúnya játékot.

II.
Az ördög, vagyis Bardócz Pál má - 

sódp idánya azon a napon, amikor lakú-
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a dolgos kezekU'íl, sul.vos krízisben rósáuban, hogy ő bármely okkal gok manapság jóformán csak az égben 
van az ország társadalma és ami - — móddal — ha kell a háznak köttetnek.
dón az áldatlan helyzetben ilyen megvételével is — megszabadítja — Lopás. Barics István a 
határozott támpontokat nyújtó az almásutcai lakókat ezektől; a ,,Garni“ szálló londimuje Veisz 
porgr.omiiot állítanak illetékes másik pedig az, hogy az esetben, Adolf szolgával közösen lakott 
helyen az ország elé: ez csak ha feltevésünkben csalatkoznánk, egy szobában; Veisz álkulcs se­
nd vö hátast eredményezhet. sietni fogunk — községünk nagy gélyóvel Barics szekrényét több

dicsőségére — mindazoknak a bot Ízben felnyitotta, s abból 1—2 
rányoknak hű leírásával, melyek- koronánként mintegy 200 K.-t 
ml igen pontos feljegyzéseink ellopott, folyó hó 8 án délután 
vannak és amelyeknek nyilvános ismét ellopott 10 koronát s a fél 

Panaszra jött hozzánk egv- szellőztetésével még az elöljáróság j 6 órakor induld vonattal Kapós- 
két almásutcai lakos. A panasz is el fogja hinni, hogy az úgy várra szökött. A barcsi csendőr- 
V vinisz pocsolyájának dísztelen nevezett létező állapot a közérdek- őrs távirati intézkedésére Veisz 
tündéréről szólt. Orgiákról melyek kel és rendel rettenetesen ellen- Adolfot a kaposvári csendőrsóg

Az Almás-utc/a panasza.

H 1 i E K.

odaérkeztekor elfogta. Ezenkívül 
még egy óbb bűne is volt Veisznak. 
Ugyanis Takács Ferenc szerda­
helyi lakosnak — aki Veisszal a 
barcsi „Mozdony“ korcsmában

a békés polgárok éjjeli nyűgödül- kezik. 
mát zavarja, botrányokról, melyek 
elbírálására szó meg is található.

Több ízben hozzá szóltunk 
ezen kérdéshez. Újat nem igen 
mondhatunk. Az almásutcai la- — Virilisták. Barcs község mulatott zsebóráját és Ián ez át is 
koknak is joguk van rendet és képviselőtestületi tag iái viril is ellopta. Veisz bevallott mindent 
békét követelni. Még akkor is, jogon 1907. évre a Mivetkező) leg csak azt nem, hogy a 16 K. eHo­
lla annak a díszes társaságnak több adót fizetők lettek: Rendes pasa előtt is dézsmálta volna 
az nincs is Ínyére. Még akkor, tagok : özv gróf Széchényi lm nme, Barics pénzét.
ha abban az ulczában csupa sze- Breuer Ferenc/ Domer S. és fin __ Fogadás Egy somogyi és egy

is. Mert kö- Cög, CS. - ir. szab, I léli Vasút, bécsi kereskedő utazott a vonatban. Azon 
Spitzn [apót, Özv. Kremzir Ka vitatkoztak, hogy melyik tud nagyobbat 
1 oly ne, Dotner Samu W«1 i s z Ja- hazudni A vitatkozásnak hatalmas foga -

génv ember lakik 
nyörgiink alásan — tisztelt elöl­
járóság éppen ezt1 a nek a szegény 
embereknek van csak szükségült 
nyugodt csendes éjszakákra. Ok. 
akik (*gész nap dolgoznak és nem 
henyélések után hajtják fejüket

kab, özv. Stern Márkusné és dás lett a vége. A
Krausz Lipót ; póttagok: Schmidt 

buchs Adolf
Böjt. Mint már annyi százszor

alomra — liekíik az erőgyűjtés és ezerszer, most is leperegtek az idő ke- 
ideje az alvás melynek megsza- re kén a vidám Carneval hercegnek napjai, 
va zását megtorlás nélkül hagyni Megkezdődik a szánom-bánom és a tem- 
liem lehet.^ olomozások ideje. Már a hamvazó szerda

Az elöljáróságnak a polgá- is elmúlt, a biinbánás, a megtérés napja, 
lókkal szemben k öté! eségei k van - melyen a bűnös emberiség megalázkodik 
nak. Az a 1 masu1 czai lakókra ez és magába ssáll. A kath. templomokban 
az á luipott mar törli etet len. Kérd- tartott ünnepi istenitisztelet után a gyó- 
Hleztok, mcglol^ aniodlak : vinnék nás, áldozás és hamvazkodás következett.
ezt az intézetét méltóbb k

• Mi Iá dili iba kél címezték, Az hogy mit hozott az idei rövid farsang, be 
elöljáróság a becsületes polgárok kell vallanunk, hogy elég díszes, elég sok 
kívánságát teljesíteni nem tudta, sikertelen mulatság zajlott te benne s a 
un alább is nem teljesítette. ^ vén leányok bosszúságára korán köszön- 

Ez a szomorú valóság. Ezek tölt be hamvazó szerda s igy a jövő far­
ul an Csak kel megjegyezni valónk sangig még vénebbek lesznek, de hát vi­
tán. Az I ny i v bízunk az elöl já- gnsztalódjanak meg azzal, kogy liázassá-

somogyi kezdte. El­
mesél egy hajmeresztő, rémes történetet, 
— egy lehetetlen őrültséget. Maga is be­
leizzad, mire befejezi és kimerültén ros- 
kad a kocsi ülésére.

— Ön következik, — mondja a má­
siknak.

A másik sápadtan kezdi :
— Volt egyszer Becsben egy nagyon 

derék, rendkívül becsületes ember . . .
— Elég — szakítja félbe a somogyi 

kereskedő — ön megnyerte a fogadást.
— Szénlopás. A Máv.-nak

vorn ve- Alapjában, ha komolyan számon kérjük, barcsi széntdepéii naponként for­
dultak elő kisebb mérvű szénlo- 
pások. A napokban a tetteseket 
végre sikerült elfogni négy 10 —12 
éves gyermek személyében, akik 
azután kivallották, hogy már ré­
gebb idő óta dézsmálják a Máv. 
szenét sok társukkal együtt akik-

sának ablakában meglátták, eltűnt. Se 
másnap, se harmadnap nem mutatkozott. 
Bardócz Páll kerülgette az idegláz.

— Mi ez? E mögött valami rejtély 
lappang.

Ötöd napra ál küldte az inasát.
—- Elutazóit — volt a válasz.
— Hova ?
— Nem tudják A lakása kulcsát 

magával vitte. A házfelügyelő szerint 
n.igyon izgatott volt, mikor elment.

Bardócz Pál homlokán kiütött a hi 
deg verejték. A titokzatosság, amely az 
idegent körülvette, mintha c-ak sejtelmeit 
erősítette volna meg. Itt valami nincs 
Ieiuljéi. Szinte kedve kerekedett, hogy 
tei meszel fill öl I i jelen I őséget tulajdonit son 
a különös dolognak \ agy hogy a csu- 
dab i lehelne elképzelni két halandó em­
ber közölt ekkora hasonlatosságot ? Az 
ördög játszik iti vei“, maga az ördögi

Hamm napig ezen a gondolaton rá- 
ü idolt. A negyedik napon föllélegzett. Uj 
gondolata támadt, amely a különös dol- 
gol már közelebb hozta a valószínűség 
határaihoz. Az ördög csak képze.lol beli 
fantom, igy tehát az a másik nem lehet 
egyél), mint főidőn j író, épkézláb ember.

Btrdóoz Pál nagyhírű krimin álista 
volt. A fiatalsága mellett kiváló jogtudós 
akit nevezetes pőréi, amelyekben mint 
védő, vagy vádló szerepelt, messze hí­
ressé tették. És most épen e körülmény­
ből kifolyólag különöset gondolt. Szenzá­
ciós pőréi révén sok veszedelmes gazem­
berre, nagystílű szélhámosra mondatta ki 
az igazságszolgáltatás kemény ítéletét. 
Talán egv ilyen elitéit üz vele játékot? 
Kiszabadult vagy megszökött talán s most 
bosszút akar állani azon, akinek szava a 
vádlói székből rádörögte a súlyos Ítéletet.

A hires kriminálista erre a föltevésre 
megborzongott. Ez az eshetőség semmivel 
sem volt megnyugtatóbb az előbbinél. Is­
merte a maga elitéltjeit; csupa Pitaval- 
beli regényalak, a megrögzött emberi 
gonoszságnak, lelki el veternedettségnek 
típusai.

III.

Egy est,e bizalmas baráti körből, 
kollégái vidám társaságából hazafelé si­
etett Bardócz Pál. Az agya lalfeszült volt 
a vitatkozással vegyes diskurzusoktól s a 
képzelete lázasan csapongóit. Mikor la­

kása elé ért, szinte ösztönszeriíleg oda­
pillantott a szemközti ház második eme­
leti ablakára. Dermedted állott meg. Az 
ablakban világosság égett.

Bardócz Pál e látványra rémülten 
tántorodott a falhoz. Az a gondolat, hogy 
a rejtélyes idegen újra a közelében van, 
megfagyasztotta ereiben a vért.

Tehát itt van, újra itt van 1 Vájjon 
mit akarhat hát tőle és ki az az ember 
egyátlalán ?

Hirtelen őrült gondolata támadt. Meg 
fogja tudni, ki az az ember. Fölrohan 
hozzá, beront a lakásába és ezemtől- 
szembe áll vele. Ha álarc fedi az arcát, 
lerántja róla s ha mindjárt a pokolbeli 
sátán is, odalép eléje.

Átrohant az utcára ős fölsietett a 
szemközti ház lépcsőin Mikor fölért a hoz 
a lakáshoz, amelynek lakója az ő ördögi 
képmása volt, hirtelen elhagyta energiája. 
Keze lehanyatlott a kilincsről. Nem ment 
be. Erőt kellett vennie magán, hogy össze 
ne essék. Szédülve támolygott vissza a 
lépcsőkön és átment a lakásába. Mikor az 
ablakhoz lépett, oda át még világosak 
voltak az ablakok s a függöny előtt ott
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nek E'zen azután hangos szó- utasnak lehetővé ii-szi könyuyen megálla-uull nuveit is elárulták. A tol- fogyasztottuk 
vaj csemeték illetve szüleik ellen vitába keveredtek, aminek aztán »- lett pitam azt is, hogy hol fekszik és meddig
az el járás! megintik útink. a vóge, hogy Hédi felkapott egy boros; terjed egy-egy történelmileg hires csata-

üveget és azt úgy vágta Cser fejéhez, hogy in-ly, nevezetesebb gazdasági- vagy ipari
vér azonnal elöntötte. Cser súlyos sárii- telep, régi városnak a iielye, vagy várnak

lése miatt megtette Bódi ellen a tVljel-n- a romja, az ul mentén fekvő és látható 
lést. gyár, kastély, gazdasági, ipari, kereskedelmi,

— önyilkoaság, Kovács Márton vagy álatteuyósztési telep, szőlő, erdő, stb. 
48 éves sóskúti lakos hegyőr, vadászfegy A Vasúti Universum kiadóhivatala és 
verővel főbelölte magai s azonnal meghalt, cimirodája, ahova előfizetések, hirdetések, 
Tettének okául Iiátrahaeyott levelében sib. küldendők: Budapest, Vili., Nópszin-

— Éjjeli látogatás Borbás Ven­
del lakácsai lakos szokatlan zajra ébredt 11 
f. hó 13-áu éjjeli 2 árak»» . Amint felkelt 
egy alakot látott kisurranni szobájából — 
de felismerni nem tudta. A nyomozás ki­
derítette, hogy az éjjeli látogató Fucskár 
Vince lakácsai lakos, aki lop isi szándék­
kal járt Borbás lakásán de még — mie­
lőtt munkájába belefoghatott volna, 
megzavarták.

— Bál. A Katholikus kör. f. hó 
11 - én tartotta meg évi rendes báli mulat­
ságát, mely a várakozáson felül sikerült.
A mulatság kora reggelig u legkedélyeseb 
ben folyt le, táncz szünetek elalt, fűsze­
rezve kellemes dalokkal, melyekért csak 
elismerés illeti a dalárda vezetőjét.

— Megfagyott. Dvcka József 
csúnyái születésű vándor lakatost 
Iblyó hó 11-én a szuloki etdőben 
megfagyva holtan találták. A je­
lek arra engednek következtetni, 
-ogy a szerencsétlen evés közben 

elaludt, s álom közben érte a halál. 
Kenyerét és kését n ellelte talál-

— öngyilkossági kísérlet. Nebe-
kaj Mihály nagyatádi méneskatom; f. hó 
13-án hajnalban a laktanya istállóban 
öngyilkossági kísérletet követett el. A 
megejtett vizsgálat megállapította, hogy 
a nevezett szolgálati fegyverével mellbe

életuntságot említ.
— Osztrák gyufa magyar cégér 

alatt. Komi Jakab és József t.roppuui 
cég gyufagyártmányai Budapest látképével 
és Andrássy Gyula gorf arcképével ellátott 
dobozokban hozza forgalomba, ily inéndon 
a közönséget megtéveszteni akarva, hogy 

yártmányai magyar eredetűek. A jeles 
eéget a hatóság figyelmébe ajánljuk, a 
kereskedőket pedig figyelmeztetjük, hogy 
ezen cégtől ne vásároljanak, gyufái.

— Népesedés, házasság, kíván 
dorlás. A múlt esztendő utolsó hónapjaira 
vonatkozó adatokat most tette közzé z 
országos központi statisztikai hivatal. E 
szerint az I9O6. év december hónapjában 
55.0:15 gyermek szülelett élve a magyar 
birodalomban, az elhaltak száma pedig 
44,720-ra rúgott. A természetes szaporodás 
tehát 10.305 lélek. — 7811 pár kötött 
házasságot Keresztény-zsidó házasság 58 
volt e hónapban 8 ezek közül 28 Inin a 
menyasszony, 32 la ti pedig a vőlegény 
tartozott a zsidó f-deközeihez. — Az ut-

hiroda-

háv utca 23. szám.

érííe insr?
U« Wrmertvo inngvm ny lyü, gazda- on il / í ;t foár|og:y- 
ékemet, 3'.'<c nél tő1 m|7- >1. mind m n.-mi ni’tkel-, ernst­

es aranyórák, valamim m t m ■ i szolid 
arany és ezüst áruk. h ngszerek acél 
cs bera nk - t-. tő eredeti gyári áikau.

,•» Kikkel tvm-inioiv óra .................. K u —
System Koskopf patent óra ... K 4.— 
Svájci eredeti system Kosk-ipf pat-o t K 5 — 

aX-JL Bikiegy u tt „Sas Ro.- •-xopl* mkku em K V.— 
\\\ > wí% Ezüst remontoiv óra Glória művel K 7.P>0

V / Ik,« Ezüst remoi toir óra dupla ledé ivl ... K 11. .U
I \ Ébresztőóra K 2 90. konyháéi a ... K .—

, . ’ v . Schwarzwftldi ói a K po Kudukóia K f»0
Minden árúért 8 övi Írásbeli ólállás — Nin-

íj! csen kockázat! Becserélés iv.egen. edve, 
%$'/ * vagy a pénz vissza 1

) „ \M KONRAD JAN03
■ Első óragyár es szóik .Id si áruház,
ÍÖT Brllx wit szám. (Csehország.)

— Általános f«I*tinést keltőnek 
műid nőtt a „Milleniumtelep“, Nagyősz, 
Tornntálmegye, szőlőoltanyai, melyek már 
az első évben 1 és fél, 2 m. magasságra 
fejlődnek és a szőlőbirtokosoknak telemes 
hisznut hajtanak. A telep nagy magyar 

I vagy német vagy román vagy szerb 
nyelvű föárj egykék ét. mindenki ingyen 
kapja, aki címét lev.-lapon tudatja.

lőtte magát azon okból, mivel bevonulása levél statisztika szerint a magyar
d Ízben helyezték át ! lomban a múlt év decemberében 20,8 )1otu most mer

— Véres osztozkodás. Cser Isván 
és Bódi János napszámosok együtt kaptak 
ki napszámukat, azzal, hogy majd maguk 
között osztozzanak, A két napszámos be­
tért a korcsmába, ahol Cser, akinél a pénz 
volt, bort is rendelt. Az egy üvegből a- 
zonban több is lelt és mire távozni akarlak, 
felszaporodott a fizetség is. Mikor aztán 
osztozkodtak a napszámon, Bódi kifogá­
solta, hogy ö nem járul hozzá a bor tize 
téséhez, mert azt. egyedül Cser rendelte, 
Cser pedig azzal érvelt, hogy hiszen együtt

CSARNOK.
Lemondás.

Ábrándos szívvel, sok derűs remény nyel 
Indultam el az élet utjain ;
S a napnak álma folytatódott éjjel, 
Midőn imát mondtak még ajkaim, 
Napoknak álmai, hogy elülnétek ;
És li, derűs álmok, mivé levétek!

intoge-állt ördögi képmása és gúnyosan 
telt feléje.

Bardóoz Pál ágynak esett, kilelü 
hideg.

IV.
Lázának első öntudatos percében 

Bardőcz Pál meghagyta az masának, 
hogy hívja betegágyához Hardi doctoi t a 
a híres psihyatert, neki régi jó barátját. 
Az inas elment s visszajővén, jelentette :

— A doktor ur már itt vaui
Bardóoz Pál v árak o zás Le ij esen nézeti 

az ajtó tele és a szobába belépett az 
ördögi képmás. Bardócz Pál rémülten Ri­
koltott fel. Az ördögi képmás odasietett 
a betegágyhoz és megfogja a remegő em 
bér kezét :

— Csák semmi izgalom — mondotta,

útlevelet váltottak, 17,275-öt kivándorlásra,
3616-ot pedig egyéb célból. A kivándor­
lásra jogosiróttak közül 15,947 I ek az 
útlevele A inerikáb.t szólt, 2575-é Iiomá.d 
és Németországba Az elmúlt évet tekintve, 
a kivándorlás Magyarországon L70U al 
emelkedett.

— Összeóget kisleány. Mint tudó­
sítónk jelenti, borzalmas szerencsétlenség Kos za jósol szivemnek a sugalma, 
történt az antalfalui pusztán. Ugyanis j Hogv elragad az élet forgatagja!
Zsifkó Mária 11 éves cselédleányka, szülei:
távollétében, a nyitót tűzhelyről egy égő Nem Így reméltem, óh nem ennek hittem 
tűz csóvát vitt a szobába, hogy a kályhát Az életeit, midőn elindulok: 
befütse. Eközben u láng a kötényébe ka- j Hogy minden jó és szép, s mórt küzdöttem, 
pott s pár perc múlva az egész ruhája Csak álmok álma, oh semmi egyéb; 
tüzet fogott, s a szerencsétlen gyér- Hogy inig elérjük azt, mit szépnek hittünk 
mek mint igv égő fáklya rohant ki az Fáradt éw szépre nem fogékony lelkünk, 
udvarra, hol sikoltásaira a szomszédok Hogy nincs létünknek egy percnyi 
összefutottak és első segély gyanánt a hóba [nyugalma,
hentergették. A súlyos égési sebeket szén- Csak kerget, üz az élet torgatagja I 
vedett leánykát beszállitoták a szigetvári .
kórházba, ahul 3 „api irtfeab* kmlMú. Sotm, «tote mm .» baman m-wameak,
után kiMünruduM. H»«y •»* «3“k -7 év "W* .Vi,llara,,l:

1 — . Mások e korban jövőről dalolnak,
Mig én nem látok mást csak múltamat.-- Vasúti Universum. A civilizált 

államokban törvényileg védett gróf Kieith 
Béla-félo vasuli kalauz abban különbözik 
a bel- és külföldön eddig szerkesztett 
összes ut - utalóktól, hogy mig minden 
más vauni kalauz csak hiányos, vagyis 
kevés ösmerleté-t közöl es ezt is csupán 
csak a nagyobb álló mái > link, sőt; kör­
nyékének I-- a levKimerilobo leírásai közli.

a fogadást megnyertem ! Én Hardi vagyok j Ezenkivul (ismerteti és megjelöli az állo- 
s csak álarc a le képed rajtam. De em m!isok közti területeken mindazokat a ne- 
lékszel múltkori vitánkra? íme bobizo- yezeteeebb dolgokat is, amiket utazás 
nyitottam, hogy a legegészségesebb ideg közben a v-isuti kupé ablakából látha- 
zelü ember remegő gyermek lesz a kisu*‘.tünk. a, vonal mentén eső vasuü őrhá-

A melyben annyi ábránd szétfoszloil márt 
Mit mond a múlt? — Mámorral józanság

[jár,
Mely álmainkat nyomba szétoszlatja,
S csali üz tovább az élet forgatagja !

De most sok — sok csalódáson túlesve, 
Hiszem, nyugodtsbb lesz már élelem ;
A mely — tőle most már mitsem remélve 
Újabb csalódást nem hord méhiben. 
Elűzlek ti derűs, csalóka Almok,
Ti álmok, kik valóra sosem váltok ; 
Máskép jön minden, mint ábrándunk

[mondja,tét látásától . . zaknak a kalauzban látható szamai is ut
S a psihyater diadalmasan nevetett. ,nutatókul szolgálnak a Vasúti Universum Mert ur vájtunk az élet forgatagja 1

____  szövege fölé rajzolt vasúti sínek mellett.
, Az őrházak számainak megfigyelése az

■
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KÖZGAZDASÁG.
A ..Hermes“ Magyar \llalíiios Vállóiizlet 

Hészvónyliirsaság 1 'udapest, 
li>*li jelentőse a lő/sdeforgaloinról 

és a pénzpiitoról.
Budapest, I9l)7 február 14.

A luidapesti tőzsdén a lefolyt héten 
áliidáiiuss-ighaii csendes mederben folyt 
az üzlet s ísak egyes értékek iránt nyil- 
\ múlt érdeklődés s az azzal kepcsolato- 
>: [1; jai't ár un el kedés kölcsönzött a forga­
loméi a nagyobb élénkséget. Nevezetesen 
a P síi magyar kereskedelmi bank rész­
vényéi — a közzétett rendkívül kedvező 
mérlegnek hatása alatt — továbbá az 
K -é magyar általános biztositó társaság 
n szvényei képezték élénk kereslet tár­
gyát es igen jelentékeny árjavulást tün­
tetnek fel. E melkedést értek el továbbá 
a salgótarjáni knszéubá. ya részvények is, 
melyeknél az elővételi jog gyakorlására 
nézve megállapított folyó hó 11-iki határ­
idő lejártával az uj részvényekben való 
kínálat megszűnt és a mostani olcsó ár­
tól.! am vásárlásokul indította a közönsé­
get. Beavatott oldalról eszközöltek továbbá 
vételeket a rimamurányi vasmű részvé­
nyekben és mint hírlik, ezen vállalat ve­
zetősége a folyó üzletévre a múlt évit jó­
val meghaladó osztalékot szándékozik ki- 
íizelni, miután a rendkívül kedvező üzlet­
menet ezt nagy leírások és beruházások 
mellett is, könnyűszerrel lehetővé teszi.

A legutóbbi héten a Hazai bank r.-t, 
közgyűlése határozta el a tőkének 20 mil­
lió koronáról 25 millió koronára leendő 
felemelését, úgyszintén a Magyar általá­
nos takarékpénztár igazgatósága is uj 
részvények kibocsátását fogja a legköze­
lebbi közgyűlésnek javaslatba hozni, 
mely rész vény mi sióknál a régi részvé­
nyeseknek lartatik fenn az uj darabokra 
való elővételi jog. Az elővételi jog érté­
kesítésére vagy gyakorlására nézve szíve­
sen szolgál ajánlattal, illetve felvilágosí­
tással a „Hermes“ Magyar Általános Vál-: 
tóűzlet Részvénytársaság Budapest.

A befektetési értékek piacán a na­
gyobb forgalmat még mindig akadályozza 
a pénzpiacnak helyzete és a 4 0Q-os ma 
gyár koronajáradék árfolyama az elmúlt 
némi visszaesést tüntet fel.

A sorsjegypiac >n nagyobb arányban 
cseréltettek magyar jelzáloghitel banki con- 
vorsionális sorsjegyek, ezen intézet sub­
script ionális sorsjegyei ellen, tekintettel 
ez utóbbiaknak olcsóbb árfolyamára és 
érdeklődés kezd mutatkozni a még forga­
lomban maradt 3 0 Q-nl kamatozó nyere­
mény k öt vények iránt is.

Az elmúlt hét nevezetesebb árfolyam­
változásai a következők voltak:

4 U()-os magyar koro- 
najámdék
Magyar hitel rész vény 
Pesti magyar keresked. 
bank részvény 
Magyar kereskedelmi rt. 
részvény 
Salgótarjáni kőszénbánya 
részvény
Első magyar általános 
bizlosiió részvény

febr, 7. febr. 14.

96.10 95.90
886.— 887.—

8470.- 3560.—

644.-
a

655.—

604.- 616 —

10075 — 10700. -

NYILTTER*
Körmendy Károly e lap két ezelőtt 

illegjent számában engem alaptalan vá­
dakkal illeteti, melyre vonatkozólag csak 
azt jegyzem meg, hogy Körmendy vádjai 
oly kevésbé érintenek, hogy annak lénye­
geivel nem kívánok foglalkozni, amennyi­
ben -úgy én magam, mint Körmendy, fiata­
labbak vagyunk, minthogy azon dolgot, 
melyet állítása szerint én megakadályoztam: 
tényleg véghez vihettük volna.

Az ő kijelentései rám nézve hatással 
nincsenek, mivel tudom, miszerint ő újság- 
hírnévre akart szert tenni, s erre eszközül 
az én személyemet választotta ki.

A''ónban kudarezot vallott mert a 
hözönség az ő nyíl terén velem együtt 
jót kacag.

ifj. Kar lucky László.

this fítemifi
hkör filmgyár, palin kafőzde és horkereskedés jj|

I Krposvár, Vár-utca 7. szám. i

A közönség köréből.*)
Tisztelt Szerkesztő ur!

Jól beavatott helyről azt az értesítést 
kaptam, hogy ti mi utcánkból — tíz Al­
más-utcából — ti ,kéjlakot“ erőszakkal 
eltávolítani akarnak. Én mint az erőszak, 
mint az eltávolítás ellen a leghatározot­
tabban tiltakozom.

Jogos tiltakozásomnak oka testrésze­
imnek feltétlen szeretető. E kettő — bár­
mily hihetetlenül hangzik is — szorosan 
összefügg. És pedig így :

Olyan időket elünk, melyben még 
az Atyauristen is spórol a világítással. Én 
t. Szerkesztő ur — a holdat — mióta 
Barcson szünetel a világítás, tehát úgy 
kb. tiz éve -- nem láttam. Már most kér­
dem a józaneszü kortársaiintól : mi lesz 
velünk, ha a „kéjlakot“ is kiviszik az ut­
cánkból ? Az lesz kérem, hogy még az az 
egy lámpa sem fog égni, amely eddig a 
szerelem vérpiros sziliének sugaraival vi­
lágitolta be utcánkat. És akkor egyetlen 
testrészünk sem lesz biztos helyen. Mert 
ránk űlend olyan hivatalos sötétség, mely 
mellett az egyiptomi jelzővel felruházott 
faj rokona elbújhat.

Épen ezért ellenzem a „kéjlak“ eltá­
volítását és nem kételkedem, hogy felszó­
lalásom nem lesz eredménytelen.

__ ______ Eqy almás-utcai lakős.
*E rovatban közlőitekért nem vállal felelős 

séget a szerk.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
P. A. Tarnöcea. Köszönettel 

vettük becses tudósítását a lap rendetlen 
kézbesítésére vonatkozólag. Mi minden­
esetre pontosan átadjuk a Pistának és ő 
mit csinál vele, nem tudjuk. A lapunkat 
jövőben postán küldjük Tarnócára. Üdv 1 

L. F. S. Barcs. Az átnyújtott 
cikkecske csiszolás alatt van. Azt hisszük, 
hogy a jövő számunkban közölhetjük.

— Vadrózsa. Beküldött versét, 
melyben a mai nősülendő ifjakat nagyon 
támadja — tekintettel szerkesztőnknek 
is legényi állapotára és a vers sántító 
voltára sajnálatunkra nem közölhetjük. 
Az utolsó versszakot érdekeségénél fogva 
u rovatban mégis leközöljük :

De ha mégis eljösz hozzám.
Egy kötény kincset is hoz ám ; 
Me-t a mai minta férjek 
Szerelemből meg nem élnek,

^ r^rviLi-a-r: ut :xr-

W X ’

Van Szerencsem a u. é. közönség becses 
$ tudomására hozni, hogy páliukafőzdémet

Ti -> '% D
I V f) p, , íi m.iPut

hövitettem ki
er* , <x>

Kiváló minőségű gyártmányaimat, u. m. & 
rA legfinomabb és legzamatosabb tea-rumokkal, & 
G ha-unliTép a k íünő és legkülönbözőbb fajtájú 
<5 jiGiröt et es gyiimölcspárlatokat rendkívüli olcsó ~ 
$ a:on hozom fo ^alomba-
^ Kiváló tisztelettel

$8 ^'-v m' ható helyi ügynök KIS H E A3 FM K
I kt'rcsteiik. Me szakmában jártas. Iik6r;.és r"“'S>'ár.

---- --------------- ------------ L palmkafozde
8-10 és borkereskedés.

»»8ii8»388:iS!i$n8n8i^>Si88888»8(C)«e8i»t»»888t«88tfd883SÜS«

ti-.., j. ó asszony,
tutija- . hogy a maláta-kávé vásár­
it s eiál miért kell Önnek a »Kath­
reiner« nevet hangsúlyozni ?

Mert különben annak 
az eshetőségnek teszi 
ki magát, hogy kétes 
értékű utánzatot kap, 
mely a * Kathreiner *-t 
kitüntető,minden előnyt 

nélkülöz.
Csakis a

Kathreiner-féle Kneipp-
maláta kávé
biria, különleges előállítási 
módszere révén, a gyar­
matkávé Izét és zamatját

Móltóztassék azért, Nagyságos
aszony, jól emlékezetébe vésni,
hogy a valódi »Kathreiner« csakis
zárt eredeti csomagokban kap-
haló »Kai hreiner-tele Kne.ipp-
m alát a kávé« felirattal és
Kiioipp páter arcképével, mint

véd egygvel.
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Szilágyi György
könyvnyomda, könyvkötészet, könyv 

és díszműáru kereskedése

Mégis sikerült végre nyomdámat a mai kor 
igényeinek teljesen megfelelően berendezni. in

hogy jelenleg abban a helyzetben vagyok, hogy a legesinosabb 
kivitelben és azonnali elkészítésre elfogatok minden e szakmába 
tartóié munkát u. m.:

eljegyzési kártyák, báli, esküvői meghívók, körlevelek,

számlák, levélpapír és borítékokat 

fizetési felszólítások, levelező-lapok, 

gyászjelentéseket, takarékpénztári 

iskolai értesítők, jegyzőségi és 

nyomtatványokat.

cégnyomással, 

falragaszok és 

zárszámadások, 

gazdasági

&

ü ÖÄTI
tartozó munkák aí azonnali elkészí­
tésre elfogadok, a leg oi$ 3066 áraköan.

$8»88i88<«X8i8»8« 3Ü8i«88$Si 88a8SI8 8835jiä58S88888358$8 Sä»»»««!«

MT Vidéki megrendelések gyorsan
és pontosi n eszközöltetnek.



iro es Vidéke február 17

Ä női szépség legfőbb kelléke az iide arczbőr!
Ennek eléi’ésére leghatásosabb szerek

illáimat IBizto

°o fillér.
• i izd is mi, húzta lasi a i i tuydity tiszn i.i ás fényképészeti cinkek dús rak tara Köhögés, rekedseg és hurut ellen nincs 

jobb aDr VÁMOS és FÜREDI
drogéria és illatszertára,

PÉCt!. Ujvárosházópület.

@88t888!i8S8$»!^888886í888888i cukorkánálpvim-t(
Vidéki ''iigi'i'iididesek pontosan ás gyorsan eszközöltetnek

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
szivvs fig\elméi felhívni dúsan í-dszci-alt

Vásárlásnál azonban vigyázzunk

és határozottan RETHY félét kérjünk 
mivel sok haszontal n utánzata van.

i doboz 60 fülér.
ámun raktáron tarlók férfi- és női fűzős, gombos 

és . ugos cipőket, minden minőségben, a legszebb kivi­
telű gyermekcipőket, valamint kivágott, lakk, chevreaux. 
box női cipőket, fekete és színes bőrből,

A t. közönség szives látogatásal kérve,
maradtam kiváló tisztelettel

Weis^ Sándor*

5—52 fűszer- rövidáru és cipő-kereskedése.

Csak RETHY-félét 
fogadjunk el!

VAKtJTl MENETREND
OLCSO arak B&reara érkezik

délelőtt 10 o 
délután 4 
este 8
délelőtt 7 
délután 5 
este 8
délelőtt :0

30 perezPécsről

.olioges rekedseg* e 
elnyálkásodás ellen 

gyors és biztos 
hibásnak

Kanizsáról

Pakráczról

Somagy-Szobtról délben 
„ este

Kaposvárról délelőttmel pasztillái
az étv Barcsról indul

reggel 7 óra 30 pere2
délután I „ 20
délután 6 „ 5
reggel 3 „ 30 „
délelőtt 8 „ 40
délelőtt 11 „ 10 „
este 9 „ 50 „
délelőtt 8 „ 10 „

este 5 „ 30 „
Somogy Szobbra reggel 3 „ 40 „

délután 1 „ 30 „
Kaposvárra reggel 3 „ 18 „

„ este E „ 34 „
\ Szlntina felé közlekedő motorvonat indul 

reggel 2 óra 30 perez
délelőtt 11. „ 50 *

reggel 7 „ 59 „
este 9 ,, 20 ,,

Pécsreés kitűnő ízűek

megfojt ez az 
átkozott 
köhögés!

Doboza Egger mcllpasz- 
tilla csak hamar 

yógyitott

Kanizsára

PRÓBA DOBOZ SO fi IIéi meg
Pakráczrafö- és szét küldési raktár :

D Q) R“ gyógyszertár.
Budapest, VI, Yáczi-körut 17.

Hares : Kohut Samuel 
fÍQ • Barcstelep : Szőnyi Richárd

Szigetvár: Salamon György örökösei
Visy Sándor gyógyszertárakban érkezik

mm»

A legjobb magvak kerti
3 — 3 (Mnhle magvai jóságban elérhet

A legnemesebb gyümölcs-, disz
(Mühle Ibi többször ál ültettek, jól iskolázottak

A legszebb fenyöfélék. díszcserjék
(ITlühle tűlevelűi mind télállók, disz 
1 Vstacsomagnk nnigvnkkal 5 k<
Mühle, kertészeti kézikönyvei d

IUHLE VlLIVEOS mezei veteményezésre
de ebben felülmúlhatatlanok.)

és sorfák
mindenütt jól és biztosan gyarapodnak

, rózsák stb.
valamint rózsái a létező legszebb viráguak ) 
lékben bárhová hónnentve küldetnek, 
iára a legjobbak, megrendelésekhez

k!v. udvart

Temesvá
-. A o v c 11Y , IV o z s < i - v s 

nag \ leiiyészelek. 
(Miivé o>i terület 91 hold.)

Vibigkivitel. Dusán illusztrált föarjegyzék páratlan a maga nemében 
ek ingyen és bénnentve

kívánságra bár
megküldetik

m Ahirr i i in • i ..«*«** ÉÉ^iiiíitoiWnitÉ ^í'riViWn

fotiokui. széplőket. hői Mikiik 11 (mitesseij >^ vörösségei

„Au val
Nagy tégely ara 1 

.. sziippmi. Kitűnő ill a hl tiszta vinigsznppan mint különleges/ég
egyedid áll.

Ara : 70 fill
.. \ 1 igyál “ hölgypor, a finom - ucbőr megóvására egyedüli hölgypor igen
jól lupát 1 ős észrevehetetlen a z arcon.

Ara : 1 kor 20 fill
Frni ifizin és angol illatszer-kiif’m'-'ei-sségek. iKredeti üvegekben és kimérve.


